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Hiányok a vasútnál.
Gyáiosok, kereskedők, iparosok kö­

zött általános a panasz amiatt, hogy 
a magyar államvasutakon a forgalmat 
nem bonyolítják le rendesen. Sem moz­
donya, sem kocsija, sem sínpárja nincs 
elegendő a Mávnak. A forgalom kivált 
a teheráruban harminc százalékkal nö 
vekedett a legutóbbi öt esztendőben, 
ezzel szemben a Mav technikai fej­
lesztése teljesen abban maradt. Vagy 
nyolcvan millió koronát jövedelmez a 
vasút évente az allamnak, de ezt a 
jövedelmet nem a hiányos felszerelé­
sek kiegészítésére használják fel.

Hónapok óta nem volt rá eset, hogy 
személy, vagy gyorsvonat késés nél­
kül érkezett volna be a budapesti pálya­
udvarra. Kevés a vágány, az állomá­
sokon állandó a kocsik torlódása. Ér­
dekes, hogy minél távolabb robog a 
vonat a fővárostól, annál pontosabban 
közlekedik. De minél közelebb ér Buda­
pesthez, annál több akadálya van a 
forgalom pontos és zavartalan lebonyo­
lításának. Vagy húsz esztendeje törik 
már a fejüket a budapesti palyaudvar- 
mizériák megszüntetésén, de csak jám­
bor óhaj marad minden. A Máv sok 
milliónyi vagyona más, ismeretlen 
célokra kell.

Az állandó waggonhiany a legsiral­
masabb állapotokat teremti. Tömeg­
áruknak, szénnek, fának, kőnek, tég­

lának, mésznek szállítása állandóan a 
legnagyobb nehézségekbe ütközik. Hó­
napok óta nem fordult elő, hogy a 
Mav tömegárut pontos időben el tu­
dott volna juttatni rendeltetése helyére. 
Nem sokkal jobb a gyorsáru szállítása 
sem. Az állomások egyre-másra szün­
tetik be 4—5 napra a teheráruk fel­
vételét. Innen van az, hogy a Duna- 
gőzhajózási Tátsasag teheráru for­
galma az utóbbi esztendőkben emel­
kedik. Ha csak a földrajzi viszonyok 
megengedik, mindenki inkább szállítja 
hajón, mint vasúton, mert a leglassubb 
vontatógőzös is pontosabban és gyor­
sabban szállít, mint a Mav mozdonyai.

A waggonok fele rozoga állapotban 
van. Nem javíthatják ki őket, mert 
folytonosan égető szükség van reájuk. 
Uj waggonoknak pedig se hire, se 

: hamva. A személyszállító kocsik is 
I ócskák és piszkosak. Az egyes forgal­

masabb vonalakon utazni valóságos 
kínszenvedés. Állandó a túlzsúfoltság.

! Szinten csak azért, mert kevés a sze- 
! melyszallitó kocsi. A Ill-ik osztályon, 

de sokszor a másodikon is, órák hosz- 
szat kell allani, mert nincs hely, ahova 
az ember leülhessen. Egyetlenegy vo­
nal van, melyen a személyforgalom 
félig-meddig pontos és kielégítő. Ez a 
Budapest—Marcheggi vonal. Ennek is 
meg van a magyarazata. A miniszter 
urak ezen a vonalon szoktak Bécsbe 
utazni, uj, pazar szalonkocsikon.

Ellenben Budapest—Brassó között 
a gyorsvonat óránkint 38 kilométer 
sebességgel közlekedik. Egy jóravaló 
vegyes vonat is gyorsabban jár. A 
normális gyorsvonat! sebesség még 
Kokinkinában is 60—70 kilométer. 
Csak nálunk cammog a gyors, mert 
nincs pénz uj mozdonyokra és nincs 
idő a régi mozdonyok átalakítására, 
kijavítására.

Nem kell hosszasan magyarázgatni, 
hogy milyen nagy szerepet játszik or­
szágunk életében a vasút. Nemzet­
gazdasági exisztenciánk szorosan ösz- 
szeforrott a vasúttal s ha baj van a 
Mávon, ezt nemcsak az üzletvezető­
ségek s vasúti pénztárak érzik meg, 
de megérzi minden egyes ember. Köz­
vetve és közvetlenül. Éppen ezért a 
legfontosabb közérdeknek tartjuk, hogy 
mindazokon a technikai bajokon, me­
lyek ez idő szerint a magyar állam- 
vasutakon észlelteinek, költséget nem 
kiméivé, minél hamarabb segítsenek.

Hiszen a Máv befektetése olyan, 
mint az elvetett búza, megtérül bál­
ványosán.

Gazdasági cselédtörvény.
A magyar állam törvényhozása a gazda 

és a gazdasági cselédek jogviszonyainak sza­
bályozása tárgyában egy uj törvényt alkotott, 
amely mint 1907. évi XLV. törvénycikk 1907. 
november 1-én lépett életbe.

n E u.

Szerelmi házasságok.
A családi élet boldogságát csak ritkán ké­

pezik az úgynevezett szerelmi házasságok. 
Sokszor mind a két fél szivet találja az a 
delejes áram, melynek neve : szerelem, de 
csak ritka esetben tartós ez az erzelem és 
csakhamar kigyógyul belőle mind a kettő, 
mert belátja mindegyik, hogy csalódott.

Néha csak az egyiknél tör ki a szerelem 
láza, a másik pedig csak látszólag, számí­
tásból viszonozza azt, ily esetben az egyik 
már előre a megcsalt, mig a másik ámítja 
magát.

Ebből látható, hogy az ily előzmények 
után kötött szerelmi házasságok legkevésbbe 
nyújtanak biztosítékot a boldog, békés csa­
ládi élethez.

A következőkben elmondok három esetet, 
amikor a szerelmi frigynek majdnem tragi­
kusnak mondható vége szakadt. Elmondom 
ez iránti tapasztalataimat, hátha annak el­
olvasása óvatosságra inti a tapasztalatlan 
emberi lényt.

E három közül kettőt már elsodort a vi­
szály árja látóhatárom elől ; vonzalmuknak 
fejlődése, valamint annak elpárolgása még 
egész élénken emlékezetemben maradt.

Az első szép pár volt, látszólag teremtve 
egymást kiegészíteni és boldogítani ; de bárha 
szerelmi házasság volt, a disszonancia mégis 
helyt foglalt köztük.

Csinos asszonyka volt amaz első, alkotva,

hogy csipke és selyem közt mutasson valamit. 
Ezzel nem akarok szépségéből elvonni sem­
mit. Sőtinkább kedvelem az ilyen finom ala­
kokat, kiknek elegáns toálet kiegészítője, 
miként a hangulatteljes festménynek az azt 
megillető keret. Hát bizony tetszetős asz- 
szonyka volt az az első, előkelő szokások­
kal, gazdag embernek elkényeztetett gyer­
meke, kinek megadatott mindig minden, amit 
csak kívánt és még azt is amit nem kívánt, 
csak azt a szép élénk liatal embert tagadták 
meg tőle, mert lényesebb kilátások kínálkoz­
tak részére. De hát ő nem szokott a lemon­
dáshoz és amit szép szerrel nem adtak neki, 
akármi módon is birtokába ejtette. Így tör­
tént itt is. Titokban élt szerelmének és nem 
maradt egyéb hátra, mint a szülői áldás.

Ide kerültek messziről és ha suttogtak is 
sokfelét egybekelésük előzményeiről, társa­
dalmi pozíciójukat mégis csak elfoglalták és 
kinyíltak a szárnyas ajtók a menyecske ele­
gáns párizsi toáletje előtt. És mégis mi lón 
a vége?

Midőn a férj észre jött — és az a vád 
i érte, hogy félesége vagyonának elérese miatt 
I helytelent követett el, nyers, majdnem durva 
i modorral velte auctoritását felesége előtt fön- 
1 tartani. Ámde az asszony ilyenhez szokva 

nem volt es egy szép napon, mint egy fész­
kéből kiriasztott madárka, kis fiával együtt 
elpályázott haza es aztán az anyósok mind­
két részről szították a haragot, mig a tel­
jes szakítás bekövetkezett.

Szerelmi házasság volt a második is. Ott 
a féri! óhajtott magahoz emelni egy a tár- 

I sadalmon kívül álló leányt. Ha célját el nem

éri, talán főbe lövi magát ; de miután azt 
elerte, megszűnt a vágy, az elérhetlenseg 
ingere nem keszti többe és birhatása már 
annyi örömet sem nyújtott neki, hogy meg­
elégedettnek érezte volna magát.

Boldogtalanná vált az egész család, mert 
az apának gyógyithatlan csapodár természete 
bebizonyult; folyton újabb es újabb élveket 
hajhászott és bekövetkezett a baj, hogy az 
egykor bálványozott szerelmét cserben hagyta.

Meg egy harmadik szerelmi házasság fo­
lyik le szemem előtt; de itt még minden 
taktusba van és előre látható, hogy úgy is 
marad, mert nincsen szabály kivétel nélkül 
és főleg ha az asszony elég eszes és tapin­
tatos, úgy hogy egy-egy felmerülő vesze­
delmet el tudjon hárítani, akkor van kilátás, 
hogy minden a rendes kerékvágásba marad.

De ez általában véve ritka eset, ha egy 
szerelemből kötött frigy mindvégig boldog 
marad. A szerelem vak és más színben látja 
szerelme tárgyát, amint azt fölcsigázott kép­
zelődése mutatja; de a házaselet kinyitja a 
szinvakságban szenvedő szemeit és nem egy­
szer — ott áll az eszménykép helyébe, az 
emberi gyarlóságokkal és hibákkal telt alak. 
Ehhez hasonlítva tálán előnyösebb a meg­
fontolt vagy a véletlentől összehozott házas­
ság, ha abból a romantika hiányzik is és 
ha annak létrejötte sokszor Üzletszerű színe­
zettel bir is ; de épen azért fordul elő gyak­
ran, hogy az egyik vagy másik ilyen esetnél 
jó üzletet csinál, amennyiben oly tulajdon­
ságokat ledez föl élete párjában, amelyeket 
elvételénél nem is várt és melyeknél fogva 
előbb becsülni, tisztelni és aztán szeretni



A-,. . V
V. <\i K5>‘

Tapolcza, 1907 TAPOLCZAI LAPO K november 10.

Ugyenakkor léptek életbe az e törvényre 
vonatkozó végrehajtási rendeletek is.

A mikor ez a törvény életbe lép, azon a 
napon megszűnik a gazdasági cselédekre néz­
ve a régi cselédtörvény ereje.

1907. november 1-től kezdve tehát kétféle 
cselédtörvény lesz és pedig :

a belső (házi) cselédekre a régi cselédtör­
vény (1876. évi XIII.),

a külső (gazdasági) cselédekre az uj cse­
lédtől vény (1097. évi XLV.)

Eltérés a két (a régi- és uj) törvény között 
csak az, hogy az uj törvény engedményeket 
tett cselédek javára, a lejlettebb viszonyok­
nak megfelelőt.

A gazdasági (külső) cseléd az, aki szerző­
déssel kötelezi magát, hogy valamely gazda­
ságban személyes és fontos szolgálatokat 
bérért teljesít legalább egy hónapon át.

Minden gazdasági cselédnek cselédkönyvé­
nek kell lenni. Ezt díjmentesen az a közsé­
gi elöljáróság adja, ahol éppen a cseléd lakik 
vagy tartózkodik.

Cselédkönyvet mindenki kaphat, aki szemé­
lyével szabadon rendelkezik.

Tizenkét éven alóli gyermek sem cseléd­
könyvet nem kap, sem el nem szegődhetik, 
sem felfogadni nem szabad.

Tizenkét éven felüli csak akkor kaphat 
cselédkönyvet, ha beszegődtetéshez apja, vagy 
anyja vagy a gyámja beleegyezett.

Az a gazda, az a cseléd, aki ez ellen vét, 
50 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel bünte­
tendő.

Beszegődés (szerződés) teltételeit a gazda 
es cseléd szabadon maguk állapítják meg, 
ezért nem kell az elöljárósághoz menni. A 
szerződésbe olyat bevenni, ami a törvény 
vagy rendelettel ellenkezik, nem szabad.

A beszegődés lehet szóbeli vagy írásbeli ; 
a cseled kívánságára a beszegődést a gazda 
Írásba foglalni köteles, illetve arról bérlevelet 
köteles kiadni.

A beszegődéskor a cselédkönyv átadandó, 
az adott foglaló a bérbe betudható.

Ha más kikötés nincs, a külső cseléd egy 
évre beszegődöttnek tekintetik.

A beszegődés megszűnik :
ha a kikötött szolgálati idő letelt, de ha a 

szerződést a szolgálati idő letelte előtt két 
hónappal egyik fél sem bontja fel, a cseléd 
további egy évre beszegődöttnek tekintendő 
ugyanazon feltételek mellett;

ha a cseléd meghal ; de akkor a gazda 
az éves cseléd családját a halál napjától egy 
hónapig köteles a lakásban meghagy! és az 
elhalt cselédnek az összes fizetése és járan­
dóságának egy hónapra eső részét kiadni.

A cseled a szolgálatba akkor köteles beállni,

a mikorra kiköttetett. Aki be nem áll, az 
helyére karhatalommal állittatik elő s ha ek­
kor sem dolgozik, megbüntettetik és a kárban 
elmarasztalják.

Ha a gazda nem fogadja el a cselédet, ak­
kor ellenében van a büntető illetve marasz­
taló eljárásnak helye.

A gazda nem köteles a cselédet elfogadni : 
ha a cseléd vagy háznépének hűsége, erköl­
cse ellen alapos kifogás van ; a cseléd raga­
dós betegségben van : szolgálatra képtelen ; 
szolgálatát a kellő időben meg nem kezdi; 
ha a gazdát elemi csapás éri. Mindezekben 
az esetekben a gazda a czelédet 8 nappal 
előbb értesíteni tartozik.

A gazda jogosítva van cselédjét megdor­
gálni, de büntetni nem ;

Cseléd okozta károkért a cseléd bérét s 
járandóságát visszatartani.

Tartozik a cseléd bérét s járandóságát kiadni;
gondoskodik, hogy a cseléd testi erejét 

meghaladó vagy egészségét veszélyeztető 
munkával ne terheltessék, éjjeli nyugvása 
legyen ;

az élelmezést elengedő mennyiségben és 
egészséges minőségben kiadni ;

a terményjárandóságokat első minőségben 
kiszolgáltatni, a szegődményes földet átlagos 
jó minőségben kijelölni;

a munkaeszközöket a cseléd rendelkezésére 
bocsátani;

a tüzelőt, a fuvarokat a cselédnek kiadni, 
átszolgáltatni ;

a cselédet, feleségét, 11 éven alóli gyerme­
keit a szolgálatba lépés 15-ik napja után le­
galább 55 napig ingyen gyógykezelésben ré­
szesíteni és a gyógyköltséget sajátjából fizetni ;

köteles a cseléd egészséges lakásáról gon­
doskodni,

s megengedni, hogy a cselédnek vasárnap 
és sátoros ünnepeken munkaszünete legyen 
és hogy hitfelekezete délelőtti isteni tiszteletein 
részt vehessen.

a fegyvergyakorlatra behívott cseléd bérét 
kiadni ;

az iskolaköteles gyermekeit a cselédnek is­
koláztatni, illetve ezek beiratási és tandiját 
viselni.

A cseléd nem köteles szolgálatba lépni : 
ha képtelen szolgálatra ; ha oly örökség száll 
reá, mely jelenlétét kívánja ; ha családi 
viszonyai megváltoztak ; a gazda őt kikötött 
időben elfogadni vonakodik ; a nőcseléd férj­
hez megy ; ha a gazda által a cseléd részé­
re kijelölt lakásban ragályos beteg van. Min­
dezekről a cseléd a gazdát 8 nappal előbb 
értesíteni köteles ; a gazda által adott előleg, 
kölcsön után kamatot fizetni nem köteles, 
sem váltót adni.

Tartozik a gazda utasításai szerint eljárni : 
a munkáját mással nem végeztetheti; elkö­
vetett károkért felelős.

Felmondani mind a dazdának, mind a cse­
lédnek szabad a törvényben kikötött feltéte­
lek mellett; és pedig : két hónap a^ felmon­
dás a meghatározott szolgálati idő eltelte 
előtt, ha a beszegődés egy évre szólt; egy 
hónapi a felmondás mint a gazda, mint a 
cselédre, ha a cselédnek nincs elég ereje arra 
a munkára, amelyre elszegődött; a gazda­
ságból engedetem nélkül ismételten távozik ; 
hanyagság, könnyelműségből kárt okoz; a 
cseléd vagy háznépe perlekedő, veszekedő, 
botránykeltő magaviseletü stb.; a cselédet 
elkövetett kihágás miatt egy éven belül két­
szer elitélték ; házi viszonyai otthonában! léteit 
kívánják, vagy a kiskorú szülei kivándorol­
nak a gazda a nyugvó időt és munkaszüne­
tet meg nem adja ; sérelmére elköveti kihá­
gásért a gazdát egy éven belül két Ízben 
elitélték; a cseléd szolgálatképtelenné lesz, 
a nőcseléd férjhez megy vagy terhes állapot­
ba jut.

Ezekben az esetekben mindegyik fél a má­
sikat 8 nappal előbb értesíteni köteles.

Felmondás nélkül is megszűnik a szolgá­
lati viszony : a testi épség, élet és vagyon 
ellen intézett büntetendő cselekmény vagy 
ennek kísérlete miatt; a tettleges bántalma­
zás, a fenyegetés, izgatás, lázitás, ellenkező, 
sértő magaviseletét és az erkölcsiség elleni 
vétés miatt; a szándékos vagy vétkes gon­
datlanságból való kárt okozás miatt; a kö­
telesség teljesítésének megtagadása, rosszra 
csábítás, tűzzel való gondatlan bánás, kihá­
gásért való 3-szori elítélés, ha ez a kihágás 
egymás sérelmére esik ; tiltott cselekményre 
való felbujtás.

Ezen esetben is mindenik fél a másikat 8 
nappal előbb értesíteni köteles.

Az, aki a törvény rendelkezéseit megszegi, 
50 koronától egészen 400 koronáig terjed­
hető pénzbüntetéssel büntethető, esetleg meg­
felelő elzárással sújtható.

Vannak esetek, mikor a büntető eljárás 
hivatalból, vagyis a nélkül is folyamatba 
tétetik, ha panaszos nincs.

Mint a gazda, mint cselédnek panasszal 
lehet élni; kis- és nagyközségekben : a fő­
szolgabírónál ; lesznek majd községek, ahol 
a községi elöljáróságnál is; városokban a 
rendőr- (fő-) kapitánynál, Budapesten a ke­
rületi elöljárónál.

Mindezek elsőfokú határozata ellen felleb­
bezésnek is van helye.

A 100 koronát meghaladó kártérítésért a 
királyi bírósághoz kell fordulni.

tudja hitvesét. Az ilyen okokból kiinduló j 

érzelem állandó szeretette válik, mely eltart , 
a sirig és nem hasonlít gyorsan fellobbanó 
szalmalánghoz, hanem inkább a csendesen 
égő tűzhöz, mely kellemesen osztja melegét ! 
és tartósan mindvégig. , 1

B. A.

Aforizmák az asszonyokról. Jellemző a 
nagy Írókra és nagy gondolkozókra, hogy a ; 
női lélek analizálását egy sem hagyta ügyei­
men kívül és rendkívül találó mondatokban j 
örökítette meg mindenik a maga észleleteit az 1 
asszony! lélekről és természetről.

Igen érdekes és találó mondások pl a kö­
vetkezők :

Kétféle asszony van a világon : olyan aki­
nek van szive és az egyet szeret; s olyan, 
akinek nincs szive és az százat szeret.

Eötvös.
Az az egy vigasztal, hogy asszony vagyok, 

hogy nekem legalább sohasem kell nőt telo- 
ségül venni.

Lady Montague.
Valószínűleg még ma is a paradicsomban | 

élnénk, ha a Jehova Évának a tudás fája 
gyümölcsének élvezetét nem tiltotta volna, 
hanem egyszerűen azt mondta volna: „ez 
nem illik."

b'alck R.
— Mi indít arra, hogy mindig roszat be­

szélsz a nőkről ?
— A félelem, hogy tévedni találok !

La vie parisienne.

A nők szeretnek kíváncsiságból, hiúságból, 
utánzásból, a legtöbbsör unalomból, néha j 
azonban — szerelemből is.

Kana H
Ha valamely fontos helyre kell menni, a 

férfi azt kérdi magától : mit fogok mondani ? | 
— a nő : minő ruhába öltözzem ?

Mm ed . Puysiex.
A nevetés az asszonynak második beszéde ; 

a legtöbb kérdésre ezzel felelnek.
Huemer F.

A pokol asszony! nyelvekkel van kikövezve.
Guillon.

Mily gyakran és minden alkalommal mily 
másképp tudja egy asszony a kézszori fásá­
val értésünkre adni ezt a sokat Ígérő szót: 
talán !

Az asszonyok mindenre képesek; még 
arra is, hogy beleszeressenek a férjőkbe.

Jókai.
Afrikában az asszony háziállat, Ázsiában 

háztartási cikk, Európában elkényeztetett 
gyermek.

Scinac de me Miau.
Vannak leányok, akiknek csak a szárnyuk 

hiányzik, hogy tökéletes — libák legyenek.
Lindner A.

Az asszony gyűlöli a tükört, ha az nyíl­
tan megmutatja hibáit; ép azért gyűlöli az 
egyik asszony a másikat is.

A. Weis Vulka.

Iskoláinkról.
— Az államosítás eszméje. —

Csak nem régen pendítette meg a 
község képviselőtestülete, iskoláinknak 
államivá leendő átalakítását.

Nem a felekezetek tették meg erre 
a lépést, hanem maga a polgári köz­
ség, amelyre a helybeli elemi iskolák 
fenntartásának költsége sulyosodik. 
Azon anyagi nyomás késztette arra, 
amely a polgári községre évről-évre 
nagyobb terhet ró, amely a jelennél 
még nem fog megállani, hanem a 
jövőben is mindig nagyobb lesz. Sú­
lyos terhet ró az iskola fenntartása 
mindkét felekezetre, épen úgy mint 
magára a polgári községre, mint iskola 
fenntartóra.

Távol áll tőlünk, hogy a nagyobb 
teher ódiumát a tanítókra rónánk. 
Óh nem! Nagyon is megérdemelt 
munkabér az, amit tanítóink fáradsá­
gos munkájukért kapnak. Hisz elég 
bizonyítéka ez állításunknak is azon 
még mindig nem eléggé méltányos 
elismerés, amit a törvény részükre 
biztosított a jelen évben életbelépte­
tett törvény folytán. De az iskolák 
hiányossága sem késztethet az álla-
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mositás eszméje mellett, hisz iskolá­
ink általában elismert jó intézetek. 
Csupán az késztet a mozgalom minél 
előbb leendő keresztülvitelére, hegy­
községünk ma-holnap nem lesz ké­
pes iskoláinkat fenntartani.

Néhány héttel ezelőtt olvashattuk 
iskoláink egyes osztályainak zsúfolt­
ságát. Hisz azt a törvény sem engedi 
meg, hogy egy-egy osztályba 90—100 
tanuló legyen, egy tanító vezetése 
mellett egy tanteremben.

önként elő áll tehát azon eset, 
hogy párhuzamos osztályokat kell 
felállítanunk. Vájjon kit fog terhelni 
az újabb osztályok felállításának nem 
csekély költsége? Ismét a polgári 
községet.

De kérdjük továbbá, lehet-e ered­
ményes a fent jelzett túlzsúfoltság 
mellett, még a legbuzgóbb tanító fá­
radsága is? Bizonyára nem.

Az 1903. évtől működő tanítók a 
jövő évben újabb 100—100 korona 
korpótléka válik esedékessé. Ez ismét 
a polgári községet fogja közvetve ter­
helni.

Vájjon ez újabb terheket eltudja-e 
viselni a község? Alig. Mert ha már 
most sem képes erre, hogy fogja azt 
a jövőben megtehetni, sokkal nagyobb 
teher mellett.

Semmit sem csodálkozhatunk tehát, 
hogy ily körülmények között maga 
a polgári község indította meg a moz­
galmat az iskolák államosítása ügyé­
ben, ami ellen, tudomásom szerint, 
a felekezetek sem emelnek szót, hiszen 
közvetve minden polgár anyagi érde­
két érintené.

A község képviselőtestülete küldött 
ugyan ki egy bizottságot az előmun­
kálatok megtételére, azonban mindez- 
ideig mitsem hallottunk annak ered­
ményéről. Leghelyesebb volna, ha a 
képviselőtestület mindkét felekezetből 
u. n. államosító bizottságot alakí­
tana, amelynek hivatása volna ezen 
ügyben végzendőket tanulmányozni, 
a tervet elkészíteni és a község kér­
vényét a nagym. vallás- és közokta­
tásügyi miniszterhez felvinni.

Kultúrintézményeink között ez volna 
az első dolog, amelynek keresztülvi­
telére iparkodnunk kellene és hisszük, 
hogy a fenti okok elég nyomósak 
lesznek arra, hogy ügyünk kedvező 

.elintézést nyerjen, különösen akkor, 
midőn annak keresztülvitelében erős 
támaszt nyerhetünk jelenlegi ország­
gyűlési képviselőnk, dr. Darányi Ig- 
nácz földmivelésügyi miniszterben.

Egy községi képviselő.

Uj igazgató. A vallás és közoktatásügyi 
miniszter Zrínyi Károly Csáktornyái tanitókép- 
zőintézeti tanárt a Vili. fizetési osztályba a 
Csáktornyái tanitóintézet igazgatójává nevezte 
ki. A kinevezést megyénk társadalmának min­
den körében nagy örömmel fogadták.

Zsolnay Miklós főrend. Megbízható hely­
ről jelentik, hogy a király Zsolnay Miklóst, 
a világhírű pécsi keramikai gyár tulajdonosát, 
a most lezajlott pécsi országos kiállítás el­
nökét, a kiállítás rendezése körül elért sike­
reinek elismeréséül, a főrendiház örökös tag­
jává nevezte ki.

Polgári leányiskola Sümegen. A sümegi 
felsőleányiskolát a város államsegélyezett négy 
osztályú polgári leányiskolává alakította át.
Az intézel igazgatójává okt. 27-én tartott 
ülésében az iskolaszék egyhangúlag Cherny 
Mariskát választotta meg.

A trónörökös keszthelyi nyilatkozata. 
Ismeretes az a féltő gondosság, melylyel 
Festetich Tasziló gróf előkelő vendégeire 
ügyel, hogy azok szórakozását senki ne za­
varhassa. Az alatt a két nap alatt is, mig 
Ferencz Ferdinánd trónörökös Keszthelyen 
tartózkodott, a, keszthelyi kastély úgyszólván 
megközelíthetetlen volt. E két nap esemé­
nyeinek részletei is csak most, a trónörökös 
távozásával kezdenek kiszivárogni. A kol- 
portált hírek között van a trónörökös egy 
állítólagos nagyon fontos nyilatkozata is. Hir 
szerint a vadásztársaság egy előkelő tagja 
becsületszavára kijelentette, hogy Ferencz 
Ferdinánd trónörökös a társaság előtt igy 
nyilatkozott. „Félreismernek a magyarok. Én 
a történetből ismerem ezt a nemzetet és szi­
lárd ragaszkodás fűz hozzájuk. Nemcsak az 
országgal, de a nép lelkületével és sajátsá­
gával is rokonszenvezem.

A vármegyei tisztujitás. Az idei vármegyei 
tisztujitást a szokottnál élénkebb országos | 
érdeklődés kiséri. Ezt a nagy érdeklődést a 
politikai regime változása indokolj a. Valószínű, 
hogy a politikai szempontoknak ezúttal dön­
tő fontosságú szerep jut a tisztujitásoknál es 
ezért nem egy törvényhatóságnál alapos vál­
tozásokat hoz. Zalamegye közönsége is türel­
metlen érdeklődéssel várja a decemberi tiszt­
ujitást, melyre a jelölő értekezletet tudvaie- j 
vőleg már megtartották. A tisztujitás minden 
részletét előre kiszámítani nem lehet, de annyi 
valószínű, hogy a megye két főszolgabiráját 
nyugdíjazni fogják és helyettük ujjakat vá­
lasztanak. Nincs kizárva, hogy a tisztujitás 
egyéb meglepetéseket is hoz.

Eljegyzés. Schwarcz Miksa devecseri ke­
reskedő eljegyezte, Reich Ida kisasszonyt 
Várpalotáról.

Az uj Kaszinó érdekében. Felkéretnek az 
érdeklődő urak, hogy folyó hó 11-éu délután 
6 órakor az Eibeschűtz szálloda 4-ik szo­
bájában megtelenni szíveskedjenek az újonnan 
alakítandó Kaszinó tárgyában.

A balatonparti vasút építését mint hall­
juk megkezdték. Több helyen már az ala­
pozási munkálatokhoz szükséges anyagot 
hordják össze, sőt Polgárinál már az alapo­
zás teljesen készen áll a sinfektetésre. A 
közigazgatási bejárás is megtörtént a múlt 
héten. Tapolcán kedden folyó hó 12-én déle­
lőtt 9 órakor lesz a községházán a közigaz­
gatási pótbejárás feletti tárgyalás. A föld­
munkálatok már több helyen teljes előké­
születben vannak s az állomáshelyeken a 
kőrakások jelzik az építkezés mielőbbi meg­
kezdését.

Állami népiskola Sümegen. Hosszú vaju- 
vás után végre a múlt héten végleges elin­
tézést nyert a sümegi elemi népiskolák államo­
sításának ügye. A vallás es közoktatásügyi 
miniszter leirata értelmében az iskolát állami 
kezelésbe vette át s oda a most működő ösz- 
szes tanítókat kinevezte, illetőleg átvette. 
Betöltötte továbbá a 11 -ik tanítói állást is, s 
erre Gellér Mór sziráki állami elemi népisko­
lai tanítót helyezte át. Ezúttal egy újabb 
osztályt is állíttatott fel az V. és VI. osztály i 
számára. Állami kezelésbe vette továbbá a I 
miniszter a sümegi Kamazetter alapitvanyu | 
kisdedóvót is. Az elemi iskola céljaira 17 
teremmel teljesen uj, modern épületet emel­
nek. Sümeg községet hasonló anyagi viszo­
nyok késztették iskoláinak államosítási ügyé­
ben, mint a milyen nálunk is hasonló cél 
elérésére indította a községet.

Keszthely a Csány-szobpr érdekében. A 
„Csány László varmegyénknek 1849. évben 
vértanuságot szenvedett szülöttjének emelen­
dő szoboralap javára, méltóságos Batthyány 
Józsefné védősége alatt, Keszthelyen, az 
„Amazon-szálloda“ termeiben 1907. évi no­
vember 17-en hazafias ünnepély fog tartani, 
melyre a közönséget és b. családját tisztelet­
tel meghívja a rendezőség. Belépő-dij : Az 
első 4 sor és oldalszék 6 korona. A követ­
kező 6 sor 5 korona. A többi sor 2 korona. 
Álló-hely 1 korona. Kezdete pont 8 órakor.

Pontos megjelenést kérünk, hogy az előadás 
zavaratlan legyen. Felülfizetéseket köszönettel 
fogadunk. Műsor : 1. Ének előadja az Iparo­
sok Dalköre. (Karnagy Garai). 2. Én^k. Elő­
adja ; Svastics Eugenia. 3. Zongorajáték. 
Játsza : Somsich Andor. 4. Ének. Előadják : 
a Keszthelyi Ének és Zenekedvelők. (Kar­
nagy : Eckhardt). 6. F’elvolvasás. Irta és fel­
olvassa egy rrjagyar asszony, llusztrálja ma­
gyar asszonyokkal és leányokkal egy magyar 
ember. Részletes műsort az előadás estélyén.

Temetés pap és harangszó nélkül. Nem 
tudjuk, hogy mi lehetett a bellatinci öreg 
kántor tanító bűne, ki 42 évig szolgálta a 
népnevelés terhes hivatalát, de bizonyára nem 
vall keresztényi szeretetre, hogy az otthelyi 
plébános az egyházi temetést és harangozást 
megtagadta. Hisz a gyilkosokat is eltemetik, 
ennél nagyobb bűnös pedig alig lehetett a 
szegény öreg tanító. Annál ünnepélyesebb 
temetést rendeztek kartársai és a falu lakossá­
ga kik a plébánost felettes hatóságának fel­
jelentették.

Állandó engedély záróra meghosszabbí­
tásért. A helybeli kávésok és vendéglősök 
kérvényt adtak be a főszolgabírói hivatalba, 
amelyben arra kérik a hatóságot, hogy en- 
gedtesség meg nekik, azon esetre ha szük­
ség van reá, az engedélydijnak utólagos le­
fizetése mellett a zárórát meghosszabbíthas­
sák. Tekintettel arra, hogy a balatonparti 
vasút is kiépül, s hogy bizony sokszor van 
a vendéglős kényes helyzetbe a záróra miatt. 
Mi is óhajtjuk a kedvező választ.

Gyűjtések a József kir. herceg szana­
tórium javára. A nevezett egyesület tapol­
cai bizottsága a halottak napján felállított 
perselyekbe a következő adományokat gyűj­
tötte : A tapolcai temetőben 15 K. 70 fillért, 
Gyulakesziben 5 K. 63 fillért és Díszeiben 
3 koronát, összesen 24 K. 33 fillért. A ta­
polcai róm. kath. plébánia templomban 20 K. 
73 fillért, amelyeket úgy a bizottság, vala­
mint a tapolcai plébánia hivatal illetékes 
helyre juttatott. — Pollák Ilka tanítónő a 
József kir. herceg szanatórium egyesület ta­
nító tüdőbetegei részére a következő ado­
mányokat gyűjtötte: N. N. 1 K. 20 fillér; 
Grosz Dezsőné 1 K. 4 fii.; Breuer Simon 
1 K. 2 fii. ; Pollák Ilka, Hoffmann Mór, Fól­
iák Adolfné, Rosner Mórné, Lusztig Ferencné, 
Kell Árpád, Marton Rezső, Ney Zoltán (Szig­
ligeti, Hochstädter Ignác, Pauk Vilmosné, 
Schwarc Jenő, Fuchs Zsigmond, Dr. Szűcs 
Arnold 1 — 1 kor.; Schwarcz Rózsi (33 fii. ; 
Hirsch Józsefné, Lusztig Józsefné, Gál Miksa, 
Steiner Miksáné, Szűcs Vilmos, Lővvy B.-né, 
Nagy Samuné, Wolf Gyuláné 60—60 fillér; 
Grünberger Bernát, Pollák Emilné, Marton 
Aladár, Klein Iván, Schwarcz Gézáné, Hoff­
mann Margit, Feleki Margit, Hochstádter 
Samu, Hochstädter Józsefné, Bricht Jenőné 
50—50 fii. ; Frank Bernátné, Erdélyi Pál né, 
Popper Gyuláné, Gut Sománé, Stiglic Ármin­
ná, Lobi Béláné, Weisz Dávidné, Keszler Jenő, 
Schwarcz Jakabné, Marton Jolán, Faragó 
Leóné 40—40 fii.; N. N., Rechnitzer Aladár, 
Wolf Lajos 20—20 fii. ; N. N., Harangzó 
Marica 10—10 fillér. Összesen 31 korona 
89 fillér.

A FIATAL LEÁNYOK
ha testileg gyengék, vagy csak múló beteg­
ségben szenvednek is, már régóta bizalommal 
viseltetnek a SCOTT-féle Emulsió iránt, mert 
fejlődésükre jótékony hatással van ez az íz­

letes, könnyen emészthető

legjobb erositeer.

Az Emulsió vá­
sárlásánál a 

SCOT T-féle 
módszer védje­

gy ót — a halász.t 
— kérjük ügye­

sembe venni.

Serdülő leányoknak minden 
alkalommal ezt a bevált, kitű­
nő szert kellene használniok, 
a mikor gyengék, fáradtak és 
kedvetlenek.

Egy eredeti üveg ára 2 ^.50filL
Kapható a gyógyszertárakban.
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Talált kocsi és ló. Vörös József börtönőr 

folyó hó 4-én Káptalantóti határában éjszaka 
egy egylovas kocsit talált. A helybeli elöl­
járóságnak adta át. Mikor a hatóságnál je­
lentését Vörös megtette, káros már, kit lova, 
mivel sokáig mulatott a csárdában, hagyott 
faképnél; meglelte lovát és gondatlanul ha­
gyott kocsiját.

Lépfene. Szigliget községben a lépfene 
lépett fel.

Sertés vész. Alsódörgicse, Balatonkissző- 
lős és Szepezd községben fellépett a sertés­
vész.

Rézlopás. Nagy Mihály, Koréin Simon 
japolcai lakosnak a kertjében levő pálinka 
fűzőjéből a hűtésre használt rézcsövet el­
lopta, azt összetörte és két helybeli egyén­
nek eladta. Nagy Mihályt és a két vevőt a 
károsult, illetve a csendőrség lopás és orgaz­
daságért a zalaegerszegi ügyészségnek jelen­
tette fel.

Birka lopások. Aszófő községben Gáspár 
Károly ottani lakos birka óljából 22 drb B.
K. fekete betűvel jelzett juhot; mig Kis Jó­
zsef ugyanottani lakos aklából 2 dib bárányt 
emeltek el ismeretlen tettesek. Szegény ár­
tatlan bárányok, senkit sem bántanak, mégis 
elemelik őket l . . . Vagy tán épen azért 
emelik el, mivel ártatlanok ? . . .

De nem csak rezet és bárányt mozgó­
sítottak tovább az orv kezek, hanem Szabó 
Gergely Diszeli lakos, tekintettel a tél közel- 
gésére, Brajes Ignác ugyanottani lakos ket­
recéből 2 kacsát és 2 libát lopott el. Ugy- 
látszik Szabó Gergely gyomra finomabb; 
csak nem ment el a jó dolga, hogy birka­
húst egyék, mikor liba- es kacsahúst is elle­
tik! Csakhogy most az egyszer rosszul es­
hetett neki a falat, mert lopás büntette miatt 
a helybeli járásbíróságnál az ügye.

Ami nélkül nincs lap. Bicska, bot, és 
murci. Bevert fej és megnyitott oldalborda. 
Szepezden Kovács Gyula és Kovács József 
testvérek lékeltek meg Szever Gyula barát­
jukat és nézték meg egy kicsit a vérét. Mig 
Kövessi János felsődörgicsei lakos Jozsó Ist­
ván ugyanottani lakos éjjeli őr bordáit tapo­
gatta meg, mert az éjjeli őr rendre utasította 
a duhajkodó legényt. Must és rend ! ? . . . 
Ments Isten 1 Jaj annak, aki rendet kiván. . . . 
Bicskát igen, de rendet nem kap!

Eltörött a hegedűm. . . A múlt héten egy 
szerelmes ilju éjjeli zenét óhajtott adni szive 
választottjának, akinek a kedvenc nótája a 
fenti cim, ezt kellett volna játszani, lpaikod- 
tak is Faraó ivadékai a kedves ideál ablaka 
alá. De ó falum ! A sötétben megbotlik a 
cigányprímás, hasra esik, úgyhogy hegedűjét 
maga alá temetve azt teljesen széttörte , szó~ 
val úgy eltörött a hegedű, hogy nem szólalt 
meg, de megszólalt helyette a piimás azon 
a bizonyos zalai tónusban.

Meghívó. A Krajcár Egylet folyó hó 17-én 
délután 3 órakor az izraelita iskola iparter­
mében közgyűlést tart, melyre az egylet tag­
jait tisztelettel meghívom. Tárgysorozat : 
1. Titkári jelentés. 2. Felmentvény megadása. 
3. Törzsvagyonról való intézkedés. 4. Tiszt- 
ujitás.

Dr. Löké Mór
elnök.

Itt a tél. Ugyan még nem öltötte fel fe­
hér mezét, de már is előre bocsátotta hideg 
leheletét. Hétfő óta fokozatosan erősebb hi­
deg van. Kedden ujnyi vastag jégréteget vont 
a vizekre. A fák sárguló lombjai e néhány 
nap alatt teljesen lehullottak. Előkerült a sok 
naftalinos téli ruha. Dideregve húzódunk a 
meleg kályha mellé. Aki nyáron át szorgal­
masan dolgozott és takarékoskodott, nem fél 
a téltől, de annál szomorúbb a helyzete an­
nak, aki a gaz búj tógátok (szavára hallgatott 
akkor, midőn a munka ideje volt, és nem 
dolgozott. Óh, hányán fogják ezt e drága 
világban a tél folyamán emlegetni. Talán 
majd okulnak saját sorsukon. Itt a tel, a mi 
szőlősgazdáinkra nem kellemes, mert még 
sok szőlő van bekapálatlanul, amit a föld 
szárazsága miatt nehezen, vagy nem is vé­
gezhettek el.

Ez sem utolsó. Pór István, akali lakos 
* kis Károly társával jött a hegyről haza, mi­

közben összeszólalkoztak és Pór Kist úgy

TAP O L C Z AI L A P O K.
eldöngette, hogy az orvosi látlelet szerint 
20 napig nyomhatja az ágyat. Szegény Kis, 
a Pórral pórul járt!

Vissza Amerikából. A múlt héten 700 
magyar munkás érkezett vissza Amerikából 
csalódottan, betegen, kifáradva szegényen. 
Elpanaszolták, hogy mily keserű csalódások 
érték őket, mennyit és mily fárasztó, egész­
ségtelen munkát kellett végezniük, idegen nép 
között, akinek a nyelvét sem értették. A leg­
nehezebb és legfárasztóbb munka mellett is 
alig voltak képesek csak annyit is keresni, 
amennyi szerény élelmükre elegendő lett volna. 
Sőt a munkát nagyon sok gyárban beszün­
tették s ezért ezer, meg ezer ember munka, 
kenyér nélkül maradt. Örömmel jöttek vissza 
akáclombos falucskáikba, érezvén azt, hogy 
„a nagyvilágon e kívül nincsen számodra 
hely, áldjon vagy verjen sorskeze itt élned 
halnod kell.“ Szolgáljon a visszavándoroltak 
keserű panasza visszariasztó például azok­
nak, akik a tengeren túl óhajtják a jobb ha­
zát feltalálhatni.

Fajtiszta minőségű, meszes talajra is leg­
jobban használható csemege és borfaju sző­
lőoltványokat legolcsóbb árban szállít a 
legjobb hírnévnek örvendő vállalati szőlőte­
lep Billéden, Torontál megye, melynek faj és 
árjegyzéke kívánatra ingyen és bérmentve 
megküldetik.

Vége az éjjeli zenének. Andrássy Gyula 
gróf belügyminiszter elrendelte, hogy ezentúl 
a szerelmes a szerelmesének szigorú bünte­
tés terhe alatt nem adhat éjjeli zenét. A köz­
rend szempontjából üdvös ez a renelet, s 
örömmel veendő. Csak egy tekintetben táj - 
laiható: ismét egy darab poézis veszik ki 
vele ebből a prózai világból.

A német Reichsgericht a tokaji bor vé­
delmében. A német birodalommal fennálló 
kereskedelmi szerződésünk tudvalévőén meg­
állapítja, hogy tokaji bor elnevezése alatt 
csak a Hegy alja 32 községében termett bor 
hozható Németországban forgalomba. Az 
osztrák borkereskedelem utján Németországba 
kerülő édes borokat azonban tokaji, sőt to­
kaji gyogybor elnevezés alatt árusítják. Ezt 
tette egy bielefeldi cukrász is, aki édes bort 
tokaji gyógybornak adott el, de a vegyi 
próba kiderítette a megtévesztést és a Reichs­
gericht 150 márka birsággal sújtotta.

A házalás szabályzata. A ma is érvényben 
levő házalasi pátens hatálya a kiegyezési 
javaslatok parlamenti elfogadásával tudvale­
vőleg megszűnik és ezert a kormány mar 
jóelöre gondoskodni akar a házalás szabá­
lyozásáról. „Magyar Kereskedők Lapja“ érte­
sülése szerint a kormány a kérdést nem szán­
dékszik külön törvényben szabályozni, hanem 
azt a ipartörvény készülő revíziójának kere­
tében akarja megoldani; addig pedig egy 
ideiglenes rendeletet fog a kereskedelmi mi­
nisztérium kiadni, mely a kérdést lehetőleg 
az eddigi keretekben, a fennálló jogok sérelme 
nélkül szabályozza.

C S Á B H 0 K.
Csitri Zsuzsi.

Így hívják, özvegy, éve hatvan,
Még megse halt, már föld alatt van.

Föld alatt lakik putrijában,
A gyürhegyi domb oldalában.

Ahol a szélső ház mögött a 
Tücskök, bogarak birodalma

Kezdődik, ott épített házat,
Ács, kőmives nélkül magának.

Csákány sülyeszté le a földbe, 
'Palán hogy a nyomort befödje ?

Lehet-e, kérdi aki látja,
Ily szűk verem ember tanyája?

E kérdésekre felelet,
Csak Csitri Zsuzsitól jöhet.

Kinek a földön egyedül 
E verem szolgál menhelyül.
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Belőle égbe szállnia,
Elég arasznyi ablaka.
Faluba megy a gyalogút,
Mely egyik házból másba fut . . .
E szűk verembe nyugszik, ébred 
Régóta, itt is ér tán véget.
S fogja be szemét unokája,
A gondját toldó hülye, árva.
Addig Zsuzsi hátcsak csinálja 
Dolgát, amint eddig csinálta. . . .
Ha az édes anyaföld keblén,
Létrejő bármily szabadtermény.
Haraszton, erdőn, kertben, réten,
Csitri Zsuzsi kosárral kézen.
Ott terem, részt venni belőle,
Hogy el ne vigye más előle.
Csigát, cseperkét, nyulsalátát,
Ezerjófüvet, köményt, bodzát.
Kövihalat, bicskét, somot,
Amit az évszak meghozott.
Kosárra szed, hogy otthon érte 
Élelmiszert kapjon cserébe.
Ő is mint rendes emberfajta,
A kéz kezet mos, elvét tartja.
Alamizsnát nem is kér ingyért,
Csak egy kis értevalóért.
S ha van, aki annélkül ád,
Vagy értékénél többe: ád.
Megadózik ő is egyvégbe,
Fohászát küldi érte égbe . . .
Úgy tángálja sok éven át,
Már hanyatló életkorát.
Szegény Zsuzsi, de azért ajka 
Nem nyílik fel soha panaszra.
Sőt inkább rajta lelke száll át,
Hogy a vett jókért adjon hálát.
Vasárnaponkint el se hagyja,
Kis hajlékából menni nagyba.
Meglátogatni az Úr házát,
Hol hátul áll, hogy őt ne lássák.
Pedig azért van idelenn,
Hogy lássák százan, ezeren.
Sorsuk, sorsával mérjék össze,
Mi a külömbség köztük, közte.
S lássa a gazdag, hogy mily drága 
Kincs, a szegénynek gazdagsága!

Á. F.

Köszönetnyilvánitá
Boldogult Hochstädter Miksa elhunyta al­

kalmából koszorumegváltás címen
Spiegel Rezső és neje . . 6 K.
Hochstädter Ignác . . . 4 „

összesen 10 koronát adományoztak szegé­
nyek közt való kiosztás céljából, melyért kö­
szönetét mond

Tapolcán, 1907. november 8-án
Az „Izraelita Szent Egylet“ 

elnöksége.

A KÖZSÉGHÁZÁBÓL.

2572/907.

Hirdetmény.
A Balatonparti vasútnak közigazga­

tási pótbejárnsa feletti 
tárgyalás folyó hó 12-én délelőtt 
9 Órakor lesz a tanácsteremben, mely­
re az érdekeltek meghivatnak.

Tapolca, 1907 november 6.
Horváth Jenő

főjegyző



p it el álak
november 10-tól.

Lk i sízt:
Búza: D. 0 1 2 3 4 5

36 40 36 34 32 28 14 korona.
Rozs: 1. 1

>

32 30 114 13 korona.
Tengeri Liszt kása dara

20 22 18 korona.

Gabiana :
Búza Rozs Tengeri Árpa Zab Burgonya

24 23 17 16 17 5 kor.

hibbbtésbk.

Állandó fogmiiteperq.
WELLNER GYULA
veszprémi fogász állandó íogműterme 

Tapolczán, Eibeschütz-szálloda. 
TAPOLCÁN tartózkodik julius 
hónap kivételével minden hónap 

20-tól 27-ig bezárólag. 
Készít minden a műfogászat 

körébe vágó műveleteket. 
Jótállás az összes műveletekért.

TAPOLCZAI LAPOK 
—

írod«, athelyesíés !

GOLDBERGER A. V.
cég tisztelettel értesíti m. t. 

ügyfeleit, hogy 35 év óta fenálló

HIRDETÉSI IRODÁJÁT
(jelenleg Audapest, IV., Váci-utca 

20. szám.)
1907. november hó 10 én 

saját házába

Budapest IV., Molnár-utca 38. sz.
helyezi át.

Hirdetések felvétele a világ összes 
lapjai és naptarai részére.

>11

20-30% (estleg még több) jöve­
delmet hozó két kataszteri hald

SZÓLÓ
a Márialelepen

jutányos árért eladó.
Ingyen nyaralás. Nagy családnak 

megfizethetlen.
Cim a kiadóhivatalban.

Szölöoltvánijo^
miniszterileg előirt 
minőségben, 22 faj
csemege, 28 borfaj­
ban, 8-féle alanyon.

fajtisztán meszes talajra is.
Gyökeres vessző Portalis, Solonis, 
Monticola, Aramon, Rupestris, Gan- 

zin No. 1. és 2. kapható:
Vállalati szölötelepnél

Billéd, Torontal megye.
Letfolosóbb «rak. 1

Készlet : 419.000 oltvány, 250.000 
gyökeres.

Árlap ingyen.
Az intézőség.

Egy jó karban lévő

HARMONIUM
eladó.

Cim a kiadóhivatalban.

Eladó ház,
A volt Dávid Jáoos-féle ház

a Kossuth Lajos utcában, egészben, 
vagy esetleg két részben, vagyis külön 
az első rész,
a jelenlegi csendőr-laktanya

és külön a hátsó rész,'
a jelenlegi tejcsarnok

eladó.
Bővebbet a tulajdonosoknál

Fóliák Testvérek.

Birtokeiadás.
Diszel község határában lévő Dobos 

pusztán 149 kát. hold 242 □ öl terü­
letű

szántóföld, rét, és legelő birtok
gazdasági épületekkel együtt egészben 
esetleg parcellákban eladó.

Bővebb felvilágosítást nyújt :
Fekete Gáspár

körjegyző, Díszeiben.

ÉRTESÍTÉS.
Tudatom a n. é. közönséggel, hogy 

a városi téglaháznál, melyet motor­
erőre rendeztem be, ezentúl

francia hornyolt cserépzsindelyt
állítok elő. Szükség esetén szívesen 
szolgálok árajánlattal.

Pressing Gábor
a városi téglaházbéi lője.

A gróf Deym-féle urodalom a ta­
polcai határ mentén levő

legelő területét
m. holdankint 14 koponóért bér­
be adni szándékozik.

Bővebb felvilágosítás Lesencze- 
Tomajon az urodalmi irodában nyer­
hető.

BOGDÁNY
SZERENCSÉJE

PÁRATLAN.
A m. kir. szab. oaztálysopsjá- 

tékbon nálunk nertek :

0 0 2.000
koronát a 240. számra

(> 0 2.0 0 0
koronát a 12698. számra

0 0 2.0 0 0
koronát a 85306. számra

<> 0 2.0 0 0
koronát a 92044. számra

0 0 2.0 0 0
koronát a 98924. számra

4 0 0.0 0 0
koronát a 11119. számra

4 0 0.0 0 0
koronát a 76062. számra

2 0 0.0 0 0
koronát a 25534. számra

2 00.0 0 0
koronát a 27557. számra

2 0 0.0 0 0
koronát a 46006. számra

2 0 0.0 0 0
koronát a 92049. számra

1000 0 0
koronát a 15630. számra

l 0 0.0 0 0
koronát a 20838. számra

100.000
koronát a 70169. számra

1 0 0.0 0 0
koronát a 79559. számra

1 0 0.0 0 0
koronát a 86860. számra

1 0 0.0 0 0
koronát a 94780. számra

koronát a 2407 számra

n „ 27665 n

n „ 60277 n

„ „ 36234

n „ 93004

„ 266 „

„ „ 395

„ 27539 „

„ 117255 „

90.000 
SO 000 
80 0(H)
50.000 
50.000 
40 000 
40 000 
40.000 
40.0(H)

és ezenkívül sok sorsjegy 
30.000, 25.000, 20.000 
15.000 és 10.000 korona 

érték.

BOGDÁNY S.
Fővárosi sorsjegyiroda R.-T.

Budapest, IV., Károly-köruf 20,
Húzás november 21. és 

23-án.

V8 sorsi. V4 sorsj. V, sorsj, V, sorsj,

K. 1-60 K 3. — K. 6. — K. 12 —

Vidékbe utánvéttel vagy az összeg elő 
zetes beküldése után küldetik sohsje 

gyeinket.

.. '

Tapolcza, 1907, november 10
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Pauk Vilmos
üasUereskcdcse

-— T Ä S* O 1U G Z Ä«
Ajánlja állandóan nagy választékú raktárát, minden­
féle, a szőlőkezeléshez szükséges gépekből u m :

permetezői, szénléneiezol, porozol 
és lepkefoEó lámpái,

szölöprésekben.
Azonkívül állandó rákiért tartok mindennemű

gazdasági gépedből.

HIRSCH JÓZSEF
HENTES ÜZLETE ÉS FÜSTÖLŐJE

TapolGQ (Fölé r.)

Állandó nagy raktár;

Füstölt sonka, füstölt hús, füstölt szalonba 
és szalámiból.

Friss sertéshús. I. rendű sertés zsír, 
háj és zsirszalonna. 

pőtt sonka, nyelv és hideg 
felvágottak.

NAPONTA SAJÁT KÉSZÍTÉSŰ FRISS 
VIRSLI, KALBÁSZ, PÁRIZSI ÉS SZAF ALÁD É

Legolcsóbb napi árak,

I VACUUM F. 0. r
Y*
i.
>

^ pormentesül) és tényesito !
JPADLÓ OLAJ^
I kilónkinl 1K. 40 fillérért f

kapható kizárólag f
I POPPER GYULA f

^ fiiszer, festék és lisztkereskedésében í
■ Tapolcán. f

T A P O L C Z A 1 LAP 0K
5444./1907. tkv. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolczai kir. járásbíróság, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy dr. Ko­
vács Vilmos ügyvéd által képviselt Balaton- 
melléki Takarékpénztár tapolcai cég végie- 
hajtatónak Győrffy Pongrác és neje Sólyom 
Malvin keszthelyi lakosok végrehajtást szen­
vedő elleni 12000 korona és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében az árverés a tapolczai 
kir. járásbíróság területén levő 1. a köves- 
kállai 664. sz. tjkvben 2452. Írisz, alatt végre­
hajtást szenvedők nevén álló felső töltésalji 
szőlő 26 korona; 2. a köveskallai 514 sz. 
tjkvben + 2173/b hrsz. alatt Győrfíy Pongrác 
nevén álló töltési pincés szőlő 42 korona; 
3. a köveskállai 214. sz. tjkvben lelvett és 
Győrfíy Pongrác nevén álló következő in­
gatlanok: a) 1616 hrsz. Győrffy-kerti ká­
posztákért 2 korona ; b) 2163. hrsz. csók­
völgyi szőlő 14 korona; c) 2174. hrsz. töl­
tési pincés szőlő 1432 korona; d) 512. hrsz.
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baranyai rét 3 kouona; e) 2446. hrsz. felso- 
töltésaljai szőlő 948 korona; f) 2227/a töl­
tési szőlő 1046 koronában ezennel megál­
lapított kikiáltási árban elrendeltetik, és erre 
határidőül
1907. évi december hó 2-án délelőtt 10 óra­

kor Köveskálla községházánál
kitüzetik, amikor az ingatlan a megállapí­
tott kikiáltási áron alul is el fog adatni.

Az árverezni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási ar lO°/0-át készpénzben vagy óva­
dékképes értékpapírban a birói kiküldöttnek 
kezéhez lefizetni, esetleg a bíróságnál való 
előleges letételét hitelt érdemlőleg igazolni.

Az árverési feltételek alulirt telekkönyvi 
hatóságnál és Köveskálla községházánál be- 
tekinthetök.

A tapolczai kir. járásbíróság, mint telek­
könyvi hatóság.

Kelt Tapolczán, 1907. évi szeptember 13.
Müller, királyi aljárásbiró.

•y-

EKSTE1N SAMU
bankbizományos

Zala-Szent-Gróton.
A nagyérdemű közönség becses fi­

gyelmébe ajánlom
pénzügynökségi irodámat.
Folyósítok állandó és törlesztéses

jelzálogkölcsönöket házakra, földbirto­
kokra, vállalatokra. Bekeblezelt drágább 
kamatú régi terheket konvertálok o i 
százalékra néhány nap alatt minden 
előleg nélkül.

Váitókölcsönöket t> százalékra folyó­
sítok és konvertálok.

Becsübizonyitványt nem kérek, elég­
séges csup n a telekkönyvi kivonat. 
Előlegesen értekezni tapolczai megbí­
zottamnál, Erdős Ferencznél is le­
het.

TÖRLEY
DREISZ MANÓ
£ cim-, szobafestő és mázoló, 

Tapolcza, Uj-utca.

Elvállal minden e szakmába 
vágó munkát u. m. : üveg-, cim-, 
templom, szoba- es díszfestést a 
legmodernebb kivitelben és lehető 
legjutanyosabb áron.

TÖRÖK sztirenoseje

■ ■ ■ ■

OROK
EnlillmiilhototlonÁaz a szerencse, mely bankházunknak kedvez. Rövidjük') alatt 
lulljlíllulllflldlldllj 32 millió koronánál több nyereményt fizettünk ki nagy- 
rabeesült vevőinknek ; ezek között a két legnagyobb nyeieményt és pedig .

kétszer a nagy jutalmat a 600.000 koronás főnyereményt, 
a legnagyobb (400,000 koronás főnyereményt,

továbbá 6 á 100,000. 4 á 00,000, 3 » 80,000, 3 á 70,000, 5 :í 00,000. több 50,000, 40,000, 30,000. 
20,000, 15,000 és ezeken kívül s/ámlnkui 10,000, 5,000, 3,000 2,000, 1,000, 500 koronás és egyéb nye- 
reményt.

Ennélfogva ajánljuk, hogy a legközelebb kezdődő, a világ legeselydúsabb osztdlysarsjáfcekában ve­
gyen részt és rendeljen nálunk egy szerencsi-sorsjegyet.

A most kezdődő líl-ik uj magyar osztálysorsjátékában rövid 5 hónap alatt összesen

16 millió 457.000 korona hatalmas összeget sorsolnak ki.

7-100511 12-
02 KIS 13—100914 02054 23 I0<2S5

,-lv születésnapja,

Az 1. osztályú sorsjegyek tervszerű árai
v8 eredeti sorsjegy 1 kor, 50 Hl.; 1, eredeti sorsjegy 3 kor. — fii,
% „ „ 6 kor. — fii.; V, „ „ 12 kor, — fii,

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése ellenében küld­
jük. Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk azon­
nal, de legkésőbb folyó évi november hó 21-ig, hozzánk bizalommal beküldeni, 
miután szerencse-soisjegyeink igen keresettek es gyorsan elfogynak és az első osz­
tály húzása már folyó évi november hó 21. es 23-án lesz.

TÖRÖK A. t TÁRSA
Bankház R.-T. Budapesten. Sürgönyeim ; Törökek Budapest.

IIazíuik l(‘í4"iirty;-y<>!>!> os/.lályMoi'Hjálek-iizilete.
Főáru Jónk osztálysorsjáték-üzletei : 1. Központ . Szervita-tér 3/a saját palotánkban.

Nyomatott Lőwy B. gyorssajtóján Tapolczán.


